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“Une Cumission dai prins personagios. de. citat 
| di Gisulfo e jere stade la getemane.. passade a 
i divida 1 me e la me fames par éhe o lésa Cividat, 
8 in, ocasion dal marçiat di Ben Martin E , Bagte 
relativo. E 
| "Che zornade e jè la plui grande, la piui celebre 
| di Ont e Pan par Cividat. e in me e saren 
stade. una. gran mancisnze di riguarà. e di gra- 
titudine viarş ches, personis pe 0 vena, rifiutat, 
| teg plui. che mi disevin che une me „visite in te 
vece capital dal Friul. e saress 'caloplade come 
dn onor, grandissin pai cividales e un pegno di 
fratellanze fra lis dos citas furlanis. 

‘ Dunée o bai stabilit di lè su, ma. lis. dificoltas 
e ierin di pode menà cun me. la, mee, Marie 
Luige e digeve che al jere masse fred e che je 
in cheste stagion no. jee. sade, a movisi, la 
Tuetizie: mi rispuindè che ze va vie ance jè no 
‘podaress a Udin sostituile che che. «di Ciampei, Gre. 
dine e Baleben no puedin assà va ore P orloi 
dai citadins da Udin che han il so a pre fra 
D quatri madonis di Marciavieri, la Patrie dal 


Lé 


d 8 l APENDICR DI FLOREAN 


E MIS TERIS. DI UDIN 


PART “PRIME 
La torate. 


i KEG blestemis che no'stevin nè in’ , eil, nè in 
Finalmentei. quand che Dio al, ha obit, al si 

ba- butat sai jet e siha indurmidit come un tass, 

‘‘Toufant che al-faseve un sussur dal diaul. 

. I fruss, stufa di vai, si indurmidirin ance lor: 

nome che puare femine no podeve sciarà voli 
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pa AI salto far la Joibe- P ui e BS E — un in 
si | | „üa fin ‘oh’ al var KH ` NENNEN BER LI A E 
d ` ent dei. DEMANS. Pa entesina, Kon, - 

end Bet: Vu Kl N AN Mintier ir Masson; k far Aua Li Ia? Lei | 





i Frial. (no, ab di soiarte) di Elate si RER Dk 


dak ois-ciel al A maase jontan e po ai ent: OT 
timp di invidalu, no mi resfave . ebe Verde D KK 
| obest al ba: aogtat di gen s fami companie.; ! 


“ pardie, comò wiostu e stin freschs.! Nus. vignivin-. a 
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ee ei dat oreado. de. en ` 


dimi che gou} Jagah H. paga. senge: BEE 


tant-che:Patriarce pol foss.simpri a-pient, l'Agnal, + 


Bn partie di li. a \miezdi di: Domegie;. ini E 
t'amo caranze. ‘sgiarade e diredpi che. oprevin: dagg e 
che il disul, distiris some doi, greng persona ei, 00: 
che: van. a fa visitis. di gran importanza. Vere; ` 27 
mentri jo. i vevi.diît a la. Cumission di. Cividat: BE 


che desiderrvi. di viag incognit.e che mi. varessit; cita) 
Iatt on piasò: a .sparagnami fiestia, Tioavimnensi Ge 
visitis, presentazione. ;etecetere, atagetare. — eg DERE 

Maai] no jery nance gytras in citat, chesinà ei 
la musiche a sunà. Vinturin al dii 1.8. 80n., MI 


inouintri. duge. i prins -personagios. di. Lixidaki — ` 
oltre. la Cumission ohe jere stade a Udin, us: Spe ci 
ragni dugg i nons che mi son stas. olemas. gu... 
parcè che.no.la figaress plaje parcè chela magiòr © 


part-ju ves lès sul. mid.sfuei.. D dovevi T ME 
la man a ġugg; o dugg dii ong, bpine GE GALE) 


a duer presentai. Venturino, parcè che no. ju: garcia 


gnossevin e si congratulavin cul mib. "2 an 
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pensand ala miseria, rie là qual sì ciatave dé pen Mati 
sand che chelt birbant di ‘sé marit. nol fasette.. y 
altri che inciocasi è mèéltratale e al ‘lagsave. "la d 
famee murì di fan e di fred. TE 

I vignivin tal ciaf dugg d pinsirs “di det Sa 
inond, dutis lis brutis Méig, i progés un piui heri 5 
di chéll aliri, ma no saveve come lei fúr di’ ‘hè: col: 
brute, impussibil situazion, Ma cussì no si ‘podere e 
là indenant, bisugnavé* che in uri mud, CI in quell Po A 
altri e vess di finissi. na a e E 

Parsore di che ciamare, dina che. steve: di nostre LETI 
famee, o jerin invete dos stanzie, a lis. quals. gi oi 
leve su par one s-ciale scure ance che come og i. 
altre. Ma ce diferenze di nbitazion, _ ce diferenze `. e 
di- musis | ! Abass e jere la miserie lẹ plui deso SERI 


GE EE 


ile plendi fug. Dopo; il Gef) des uergis: . Ehe al- 
SÉ «ha durat quaichi timp simpri, a son di tusiche 
27 i (pareè. che ves: di savè che il cuarp, des  uardis 
EE = di “Cividat: ei" dömpön EI vuëtrdig abinphs e Wiesuniie 








fa È _ nti soss DAL: EH EN 


op jete pra it SE Ae op ordenar 
Kee 6 e mi 
COLLE ardis 1 uni Dach Sg gran tigind : 
ECH ‘o “hat smiat il contegno” vodezial | 


x a gadir;. brigadir, marésoia], Bot, «lapetdry; Ltr a 


SE comandant in. capo dutt in d'une persone sole) 


Dopo. mi forin: presentadis dutis. lis Abttoritas 


EE dai pais ‘ché si tacobiandarin ‘ab ne Pprotenioti. 


dE “Jo e Venturin e restarin confondrs di fantis gen- 


E Ailezzia e no savevin propit. coma rispuindi. Intant 
Mani larivossa 


“fo sparnizzade ` ‘io dati'Cividat: dal nbstri 


si J ariy g: aige: Se Albergatone ‘una dispiettdal altri 


e verig. voga. ‘dante ‘alogiò par- "vò Tonor di 
| ‘podè'dî‘ahe Fiorean. e Venturini di son ‘degnas; 
di hiti tal lor Albergo, ci E ti 


Bi :sotintind che no vin podut: spindi hanee un’ 


1° oro» ipar- dutt dül che vin istad saliera. pajat. 
o agast megnifich evin vnt ‘apererivas, dopo 
(i. Gioltil' cafè ‘al! Ban Mare, dulà ché son: dutis lis: 


E cimis de citat, ve nusi- cialavin. Bes. come che 


i gespui, fur chei dai salz e berlavin come. mostros;. 


ci anti; avanti signori; il granile spettacolo inco- 
` andticia, per soli cingue centesimi e si entra e si. 

o. pedone cose impossibili, ` avanti; avanti, signori, ap- 
se profittate della | grande | occasione.. “e. uhmong, 





lant, cuusade dal > vizi o ën le ciativerie,, EI “jere 
ig dimostrazion plui erudel di ce che devente une 
famee. quand che ha par capo Un om desordenat 
che nol ha vos di lavorà e che il 80 timp. Us passe 
plui prest tal ostarie che no in buteghe. E 
isore. invece: Tu jentravis In. t” unè.. piele: ĉu- 


sinuta, di; pog sblanciade,. sul fogolar al ardeve Al 
fug e donge e jaro une:pignate drentri da la qual 
 oiart sl bulive qualchi, ciosse, Une taule. tal miezz, 
| quatri ciadreis, dute robe ordenarie, ma pulìde e 


ip bon stat. Un armar rustich al jere scrméntat 
d one gratule e i plass, ordenaris che si sa, € 
fasevin biele mosire. Su pal mur e jerin piciàs 


dugg chei. ordengs che son necessaris in pune 
. fameute dulà che no jè tante bondanze ma chs 
DN une poverta, ‘oneste LI labor | ipse. Sul seglar 


i pióiostioh Tor a Otr Uketgtbt o col'restid a violi 
ur ohesttruchett di:gnoye'date-e:disei.a ` Venturin' 


ni “fosio stag. dosi ‘Taritas, e vin přeát: di sta ` iesot.| 
‘> > unipoc, E di. lsssanus. ziri: Hboramentri duik che 
WW ` nis piazeve mior. Ah "eg spèêtaouiche. presentave: 
:: Ia plazze dal Domo quandohe: rivirin : noaltrist 
` Barachis di dugg i genars, di dutis lis qualitas 
- ivertîmens su dute Jallinee:; 
Cialnit ce che o hai -viduti -Provit'in fanc dal 
. Domo; donge la puarte pizzule, al jere il” 'casoto 
. dsi salz; in glesie e-sunavin l'organo e ciantavin 





d erin it Homo e sali Vin; fra “levin. 
i EA "= d dÉ SZ. Ad 

2 B jerin $ su $i oeh ëng 

che disin lavinti al publiok?” maschil e Kee: 
rount: Une. Aperte. di trombe lunge cing metrom: 2 
haghe.: è ciape in boce la trombe e fevele e dhèr ` 
altris e ches altria Dë metin al’orele GA sintin D 









che mi ‘divertivi un mont s Cividat, e che no. 
‘varess mai orodut di assisti ‘a tantis etëoeie- 
Dapp! ES Diese. EE ‘n nihe * gtëdg a lis 
"hagis, cu la trombe ño si “yiodin migo DO dali 
' perduti! In borg di Viole e ein une maghe, ma 
che ancemò Ié he itoparat ben; Hiiti e ohai 
paure che si lessi cioli la man di ehes che erin 
a Cividat, . 
“Anin indenadt D bidin ‘uné s"batdche “data ‘che 
e vendevin' Kn “ditt, dianbesis, ‘cotulis, Piludandia,. 
brigòns, mobi 5 Ge ‘880 Jo. Giel che mi. ha cola. so. 
pit al é sfat ui spiel, che éi varà. podut valè. | 
juste un. trente centesina,, a parsore , al veve KO 
eartel. dulà che jerin stampadis & caratate cuibitai 
chesta peraulis ; “Grande novità ft 
Orpo! o hai dit jo, si capis che | a Cividat,. 
fatt di nuvitas e soù utimont fazii di contea E 
No its Ais nuje po dai organos, dai organés, e 
di duggi i Sta fens, armonichis, lirons, che ziravin 
pe citàt e che mi, lan a ia diriture ‘sbalordit, 
instupidit, ineretinit. No. us dis nuje nance des 
fiestiz di ball dulà che saltarin comé mostros un. 
parsore di chell altri e la solave e faseve furora. 
Mi menarin a viodi dutis lis raritas, comprindut. 
il puipt, che veramentri al è qualchi ciosse di 
straordenari,. mi menarin a viodi il teatro. e i. 
| puest Goal che ban di meti il bust de Ristori, 
quand che je li, mandarà, (Cal o viarz une par 
rentesi par d che la celebre artiste e e faress mior 


po e lusivin. dei cialdirs: di ram e parsore ane 
cialderio par fa la polente, une stagnade e un 
calderin. 

*In cofmvnicazioh cu la- cugine a jerè une Buarto 
che meteve a. la ‘ciamare. d` jeti. Ance «coli la; 
netisie e predominave. I jess e jerin sui -«cavales. 
«alè ver ma e vevin.la so blancarie pulide, lis 
sos cuviartis. buinis, e il so covertor, In tun 
e durmivin pari e mari, in chell altri, plui pizzul, - 
une lor fe, une frutate. dai quindis ai sedig agns. 
In tun cinuton al jere un casson, plui in là un 
armar e parsore un spieli. Dos .ciadreis e eom- 
pletavio la mobilie di che ciamate che armoniz= 
zava cun dutt il rest. 





(Continue). 
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eegent ege Ss 

O TAHAA i I R ' i . Wi E 
enn. mandà: il; imat, plultost di metilu. D? Se ; lagre da la puare int d di fn greci du ti pat ` SE 

| ban: destinati Alè ui; balcon, 08 stale.chell H. sane, "7 i sostegno drm a. e de Zë, ek 
niet han fatt fonpl. de à. Cividat méie pa 
caglerze,. si.fasin dutis: liş..  Gioesis 8: Je grande, ` ee sen Sen, Denel, D A8 di novena E o i 


me: e, Venturince»,vegnin: tratas; come -pringips. | o 
che in Lee aéuelfa comunals at éi nah on GE Ci 

| piedi, è ‘quand che hai dit piedi; al Sigg bëstk ` 
üenze di, por, pit Ki dobita i k hg KO KE 


"Tal doman, stufe; di mangih; diberi di-chell bon 
(e ve bon!) e di viodi bielis frutis, 0 ce bielis 


che son in verstat, incognia, par evità dimostra-. 


stong, musichia e defilé dai cuarp des nardia muni- 
cipals, o sin partis” par Udin: contéris e beis ‘come 
Paschi, sberland : Vive, Kand Cividat 1 ` 
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DAL Piemont, 12 di Novembar, 8 


"a D P e 
GTA 


` Gier ` o mio Floreany.: 


Tu väras gust di savè che ance in. Piemont il 
| furlan e l'è cognosut ben e no mal. O sfidi. jot ; 


AI è tant biel, tant graziòs che al’ inamore! 
«Be ib piemontes al è'la lenghe. madre, il: furlan 
al è sicuramentri la lenghe padre Uni: 
Cussi ai capis cumò lis simpatiis dal Frivl par 
il Piemont, eo ti ringrazi; Floresnut: dal miò 
cur; del bon. ufizi che tg fas di tigni: vit H fug 
par le comun’ Patrie : {no ebe di Udin). 


, Cialait di no:manoià di: edri: dugg i gung a T'e | 
spusizion di Turin P an: ché: ven, parcè. che us 
garantis jo che vares di de Inciantas di tantis . 


maravels. 


E dE 
ik . 


Soluse, I | Novembar 


Ciarts Ciceruachios di enuf cunio, Tribuna dal. 


pais, ma che no han nauce l’ ombre di chel im- 
mortal Tribun popolar roman, senze vè jl plui 
pizzul riguard.a un bèċolar consorzio cui doi li- 
mitrofos Comuns’ di Dogna e Racolane ‘e han 
tornat a-installà chell omenut dal Srai siun “dal 

milion, dopo di vè potentementri cooperat a dis 
| stallalu; Efiet-di caratar fermissim come lis fueis 
di po), opur di jessi: coma” chesi use a di: Uè 
di ùg, e doman di lat. Qualchèdun- ‘voleve criticà 


chest lor sublim at; me jo po o ‘hai dit che. 


han ‘fat. benissim, | aroibenidsini, E la reson: La 


monede de puare int varà un GOTS straordenari. 


quand che plui si ciatatan in bolete, e lis podi 
deratis che han, e varan un esit felicissim; fasui 
patatis, Jat, formadi, lidrie,. salate, è fintenemai 
lis erostis de polente par fa la pastelle es cialinis, 
Che a jè la vere maniere di tigni lontane la pel- 


der mod ou ci à s jea tatis” ‘one volte ta GC 


| frysa! na NS 


dovelu tajà on la madarie, Pal imasi’ de (conte 8 i 


che une. muinie si bk butadé in zenogion devat ` 


“Cul sio sint dii biella, Fig us alte bat ‘svi ! 






DX 


sëgsläng Wa COR 

i Tatant ogoi di’ primè di ld a doble” chest matii 
al va in tal buteghin dal Chiargnel par: cipi: 
coragio. Al rive in scuele; s' intind dopo. dai gene. `: 
lars;. d'al doprerdun lor une manierute ‘ché ai 
inciante : e un par esempii, at dis. mus, ad uh: 
e vie di ob eet 8 
troit, Ge viete sinoachn “che ech imparà, dai £ 





Se po gieiehtéiin al ba da ‘disgrazie, di o E 
qualchi difiet par esempl, di dossi barbot, alore. E 
‘si che al sta fresch ; dui A Tu zozzole in. mil Dës e 
nieris; e ly mett in ridicul e ‘al barbote. coma Do 
lai AR! ca biele carilat cristiafie 1 e ian Aka 

An met po ogni di quindis, vine in zenoglon,, i 
e a ju lasse li ne, tre oris | NES 

L'au:passat un di chei che jerin ‘in zenoglon cri 
al si è stufat e al è sciampat; è chest an’ tol ii: 
Yoleve velu a sougle, ma la mari del feutt a jè WË 
lade in; sdeële "on Wine" {nuse | di pofarbio, e ES 
lui, viodut che l'afer al si faseve serio, NM vw | 
bruntulst un poe e lu ha ciolt. e, 

-Be yan po i.genitors a lamentasi di lui. ëch 
che al ha maltyatat i fruss an sintim i- plui ohb nò. ` 
han ciavei sul ciaf. ` ËNNEN NEEN 

Cumò: a app diviars scuelata che aino veli tà i) 

a.scuele di Joen sì confentit di là' come. ` 
Ascoltans In ‘un. altre scnele sott di: un altri mestri, a 2 

E son quindis mes che rege t nò si rinove, "` hi 


3 oontras di: forniture dal: par e'di dugg i genari. E 
«di boce. L’ultime volte che fo’ Vaste bisugne ché ~, 


vedio concludut un bon affar. Büla ufiarte pai. SE 
tre mes, ma le stat paraltri  puartat formadi ‘di 0° 


Ip tal ospedal han: devi nassi di bielis É Quanti t 


«Gi un -ohe al è lat. vie par che al tapil E OR 
Dopo tantis lanzis in conseì comunal a favor e 

de Bande municipal la delegazion e ha vut carte ` 

vite, uance il Lirepis nel ha podut resisti. Al par 

che no si oiatin cui barons. 
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ER Li Ae Eie gé Madame Angot, che ‘biele oparu te, vece 
d e simpri. biele, 











Cha KE in. “domenie vot. a e jè salade mie di 
` ite infuriade cun ordin dai parons (cussì è ba 
E Jey at D a gëti2t ang che al Iavore 
' tal. çspedel. par.ordensi che I indoman.al vegni 
"a ‘giase lor a. riparà cune. fasce: sul solar e a 
"geng . qualchi buse di suris.. Il murador al ri- 
RH che. gl. ‘vignara,. ma che .i.;preparin la 
` «malte. La “Blance. alore i sogiung che i parons 
ai "yeyib. dit ehe Al cioles. ehe poce che ai ogor 
Gei fatte tali. „ospedal, Ma il muradór pront: ai Qua: 
A chestis zobis no. lis vul.Fioresn; Brao il. mu- 
eier < e cu 


Godo, 1] eebe 
"oe ciorsani E 


KC che ål si Tarihe deli siorat dagg | 


chi II 


h; hå, parié Ae ` i ' gftiéis Tu publichin. | 
` Dè per che al Ri ha maridat il Slavar cun. Li- 


Ay 


té DEER np" Vire al Bien, Tae mo Geht OR 


Sep dër il ‘Mid 'Plorban fas in mud he adi 
Sing) ` "gënt publicade: Ta. notizie, e isind . 


"ëtt Tat ‘mond intir che in tal. circostanze g 
Bou? ‘publicadia des famosis shorgnis. 
Dë, o Lietife us auguri. ogni. ben, 








Da la zae di e 


Daa gleeft gl 


Dormnenie stade ü. haj olut la ‘In teatro a "gint 


f 
Mi Gol divertuti ‘unmont, ma 0 hai vidut: une 


se ebe che mi ka, meraveat è mi a persadut'iche 
Garë Leute -usanzis 6 ‘son: propit: tdi ze Fra 


lis nestris feminis, ance zovinis, 


pa . Nujemanco - o hai vidut ebe Zen un et e altri 
Off EI Voparute; fra une file di feminis che no-rivavin 


ala trentine si Son. passadis la. s-ciatule dal fa- 


SES ech nasand. come ghe fossin Stadio vecis di g= 
i B ` si dante Aën, ca 


«Veramentri: une volte. 10 Si ‘vedeviri di ‘chestis 


di aobis datt altri che «bielis, e at mi: ricuardi 
ope ae ‘qualchidun al ves uflart. a: qualchi zovine 


une prese di tabach e deventave ı rosse come un 
Sech 


È EH è 800 lor che naain: ‘par dispiett 1 


a, 
E * 


mp DAL PAY VAZE 


TETRA a n 


d o, TE toen asan ta: Saiten. Vie "gege. 1 


’togiave beier Sul iImiezdi’ A paskavó par: Picual E 
Ge almgein Zeit: un bUtod dt strade, iada rei: ds |. 
l'estate di Andeilts,. quindi Wës aleia mg Deeg 
pur'tiare, dueuredi lai. SÉ 
cMAlljere sület dal att dapat: o ai: bé: a 
déve In" virt: Kelt lie : Soe"? pias tis tiad biata 
tètotis.. E 


A pardie che si po contele- anoe. heste, E il 


miez di lor al trotave un clan, un biel cian. 


— ‘Po :parcè vino cumbd i 'oärabiniis ei get, 
al domande ag zio; . l e arai ae dg 
` — No saveso, al riapuiàd un: “altri, che comi 
in tai pais dulà che ovessin fa oposizion i tara- 
beige" e Woli 2 Aen oi fisini's-ciampà dugg? 
UD tizio ei restà ìnciantat. CR ai ‘par € che: “al vedi 
orodut la. baruthele. A 


cu va 

Viodista ta. che biele. ftes ehe "ep: vili joome 
un pinel ? Ce bielis: formis, oo lbe di vite; eg eurvis | 
stupendis p 

- Gusa o sintivi: a di fra. doi zovends - ‘che: atte 
ds ma a-mi -mi par she :chell entusiasiné-al sedi 
senze base; parcè:che:al podares'jessi ‘che«benze 
dugg. i strieas ebe Aen ; ibtor.«ciartis- pivelis, e 
-gomesssin 8, ehes pipinis che. į regalini smi rus 
par sujà, . in o, 

In zornade si falsifche Aen o par. eet = al 
saress ben che i nestris -zovenòz e lessin ben 
guardingos in tai giudicà ciartis robis, se no ` 


uein dopo. netz GI? tante di bocie e cun tent. 
«di uas? ` ! ` 


1 
1 


P NE 
E E. 


O ai passat domenie. par contrade Certazzia, . 
A d la veretat che androna no jè mai] stade: .il 
sapieli. de netisie. o si. sintive. mp une  Spuzze 
di s-oiafojà. | 

«Ma in zornade nol è. tant mal dopo. ven Väin | 
gi son inacuarz di jessi in one citet civil. 

Cenanò, -propit in.te. androne Cortazzis, mi j to- 
ciat di viodi in t une ferende di cantine al au. 
mar a one Dle di che robe istesse oche a momene 
i colave:.pal ciaf al- beolar e.che-fasè in Busenell 
chell tal odor che mi -¢spiis, 
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GUIDO ANTONIOLI, garant Tespoasàbil, 








Utin, Staliparie:icob. e: Golnegne, 0 


die e levin vie. doi oarabinits a. Caval ein. tal d 


